
Ce qui est près de toi, c'est "这", ce qui est loin, c'est "那". Essaie de pointer des
zhè nà

personnes et des choses en disant ces mots !

📕 Nouveaux Mots

💬 Tu sais le dire ?
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Ceci / Cela / Lequel

这・那・哪
zhè nà nǎ

♡ ♡

1

这
zhè

ceci / ici

2

那
nà

cela / là-bas

3

哪
nǎ

lequel ? (question)

4

中国人
Zhōngguórén

personne chinoise

5

是
shì

est / suis / es (révision)



📖 Histoire

1
这是王老师。
zhè shì wáng lǎo shī

C'est la maîtresse Wang.

💬

2
那是小龙。
nà shì xiǎolóng

C'est Xiao Long (là-bas).

💬

3
这是我妈妈。
zhè shì wǒ mā ma

C'est ma maman.

💬

4
那是我爸爸。
nà shì wǒ bà ba

C'est mon papa (là-bas).

💬

5
她是 中 国人。
tā shì zhōngguórén

Elle est chinoise.

💬

SCENE 1 ―  Présenter un ami

📖



✨ Points de Grammaire

👦 小 明
xiǎomíng

你好！这是小龙。
nǐ hǎo zhè shì xiǎolóng

＝ Bonjour ! Voici Xiao Long.

🧒 小 龙
xiǎolóng

你好！
nǐ hǎo

＝ Bonjour !

👦 小 明
xiǎomíng

那是王老师。她是 中 国人。
nà shìwáng lǎo shī tā shì zhōngguórén

＝ C'est la maîtresse Wang, là-bas. Elle est chinoise.

👩‍🏫 王 老师
wánglǎoshī

你们好！
nǐ menhǎo

＝ Bonjour à tous !



🎮 À toi de jouer !

这・那・哪
zhè nà nǎ

这 = ceci / ici (près), 那 = cela / là-bas (loin), 哪 = lequel ? (question). Pour les
zhè nà nǎ

lieux : 这儿 (ici) · 那儿 (là-bas) · 哪儿 (où ?).
zhè r nà r nǎ r

① 这是老师。(C'est le professeur.)
zhèshì lǎoshī

② 那是小 红。(C'est Xiao Hong, là-bas.)
nà shìxiǎohóng

✨Point  ✨

"Ceci / Cela + 是"
shì

这／那 ＋ 是 ＋ personne / chose signifie "C'est ~ / Voici ~".
zhè nà shì

① 这是我妈妈。(C'est ma maman.)
zhèshìwǒmāma

② 那是 王 老师。(C'est la maîtresse Wang, là-bas.)
nà shìwánglǎoshī

✨Point  ✨



👉 这
zhè

? 那
nà

?

Quel mot utilises-tu dans chaque situation ?

① Quelque chose que tu tiens - près de toi → 这
zhè

② Quelque chose que tu vois au loin → 那
nà

③ Quand tu demandes "lequel ?" → 哪
nǎ

🗣️ Présente quelqu'un !

Utilise "这是〇〇。" pour présenter les personnes autour de toi !
zhè shì

这是老师。
zhè shì lǎo shī

(C'est le professeur.)

这是我妈妈。
zhè shì wǒ māma

(C'est ma maman.)
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